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Informations à  conserver / Information to be kept / Informationen aufbewahrt werden 

/ Informació n que debe mantenerse / Belangrijke informatie om te bewaren / 

Informaç õ es importantes que é  conveniente guardar / Informazioni da conservare 

FR 

Le remplacement ou l’entretien du dispositif de commande de ce luminaire doit uniquement ê tre effectué  par le fabricant, son 
agent de maintenance ou une personne disposant de qualifications similaires. 
La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaç able ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire 
entier doit ê tre remplacé . 
Le dispositif de commande de ce luminaire n’est pas un composant réparable par l’utilisateur. L’accès au dispositif de commande doit 
uniquement ê tre effectué  par le fabricant, son agent de maintenance ou une personne disposant de qualifications similaires. 

 
UK 

The servicing of the controlgear in this luminaire should only be undertaken by the manufacturer, their service agent, or a similarly 
qualified person. 

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches the end of its life, the whole luminaire shall be 
replaced. 
The controlgear of this luminaire is a non-user serviceable component. Access to the controlgear is only to be undertaken by the 
manufacturer, their service agent or a similarly skilled person. 

 
DE 

Die Wartung des Betriebsgerä ts dieser Leuchte darf nur vom Hersteller, seinem Kundendienst oder einer ä hnlich qualifizierten 
Fachkraft durchgefü hrt werden. 
Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die 
gesamte Leuchte ersetzt werden. 
Das Betriebsgerä t dieser Leuchte ist kein vom Benutzer wartbares Bauteil. Der Zugang zum Betriebsgerä t darf nur durch den 
Hersteller, dessen Kundendienst oder eine ä hnlich qualifizierte Fachkraft erfolgen. 

 
ES 

El mantenimiento del equipo de control de esta luminaria debe ser realizado ú nicamente por el fabricante, su agente de servicio 
o una persona con cualificació n similar. 
La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz alcance el final de su vida ú til, la luminaria 
completa deberá  ser sustituida. 
El equipo de control de esta luminaria no es un componente reparable por el usuario. El acceso al equipo de control solo debe 
ser realizado por el fabricante, su agente de servicio o una persona con cualificació n similar. 

 
NL 

Het onderhoud van het voorschakelapparaat in deze armatuur mag alleen worden uitgevoerd door de fabrikant, diens 
serviceagent of een persoon met vergelijkbare kwalificaties. 
De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet de gehele 
armatuur worden vervangen. 
Het voorschakelapparaat van deze armatuur is geen onderdeel dat door de gebruiker kan worden onderhouden. Toegang tot het 
voorschakelapparaat mag uitsluitend worden verkregen door de fabrikant, diens serviceagent of een persoon met vergelijkbare 
kwalificaties. 

PT 

A manutenç ã o do equipamento de controlo desta luminá ria deve ser efectuada apenas pelo fabricante, pelo seu agente de 
assistê ncia ou por uma pessoa com qualificaç õ es semelhantes. 
A fonte de luz desta luminá ria nã o é  substituível; quando a fonte de luz atingir o fim da sua vida ú til, a luminá ria completa deve ser 
substituída. 
O equipamento de controlo desta luminá ria nã o é  um componente repará vel pelo utilizador. O acesso ao equipamento de controlo 
deve ser efetuado apenas pelo fabricante, pelo seu agente de assistê ncia ou por uma pessoa com qualificaç õ es semelhantes. 

 
IT 

La manutenzione del dispositivo di controllo di questo apparecchio deve essere effettuata esclusivamente dal produttore, dal suo 
agente di assistenza o da una persona con qualifica equivalente. 
La sorgente luminosa di questo apparecchio non è  sostituibile; quando la sorgente luminosa raggiunge la fine della sua vita 
utile, l’intero apparecchio deve essere sostituito. 
Il dispositivo di controllo di questo apparecchio non è un componente riparabile dall’utente. L’accesso al dispositivo di controllo deve 
essere effettuato esclusivamente dal produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona con qualifica equivalente. 



Français  
Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit doit faire l'objet d'un tri. Il doit être recyclé 
conformément à la réglementation environnementale locale en matière de déchets. En triant les produits portant 
ce pictogramme, vous contribuez à réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et à diminuer tout impact 
négatif sur la santé humaine et l'environnement. 
 
 
English 
The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be disposed of separately from household 
waste. The item should be handed in for recycling in accordance with local environmental regulations for waste 
disposal. By separating a marked item from household waste, you will help reduce the volume of waste sent to 
incinerators or land-fill and minimize any potential negative impact on human health and the environment. 
 
 
Deutsch 
Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall 
entsorgt werden muss. Das Produkt muss gem. der örtlichen Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung 
zugeführt werden. Durch separate Entsorgung des Produkts trägst du zur Minderung des Verbrennungs- oder 
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt. 
 
 
Nederlands 
Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van het 
huishoudelijk afval moet worden aangeboden. Het product moet worden ingeleverd voor recycling in 
overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Door producten met dit symbool 
te scheiden van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval naar verbrandingsovens of stortplaatsen te 
verminderen en eventuele negatieve invloeden op de volksgezondheid en het milieu te minimaliseren. 
 
 
Español 
La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto no debe formar parte de los residuos habituales del 
hogar. Se debe reciclar según la normativa local medioambiental de eliminación de residuos. Cuando separas los 
productos que llevan esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de residuos que se incineran o se envían a 
vertederos y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. 
 
 
Português 
O símbolo do caixote do lixo com o sinal de proibição indica que esse artigo deve ser separado dos resíduos 
domésticos convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo com as regulamentações ambientais locais 
para tratamento de resíduos. Ao separar um artigo assinalado dos resíduos domésticos, ajuda a reduzir o volume 
de resíduos enviados para os incineradores ou aterros, minimizando o potencial impacto negativo na saúde pública 
e no ambiente. 
 
 
Italiano 
Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non può essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il 
prodotto dev’essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti. Separando un 
prodotto contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti destinati agli 
inceneritori o alle discariche, minimizzando così qualsiasi possibile impatto negativo sulla salute umana e 
sull’ambiente. 
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